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 Before reading, unfold both pages containing illustrations and familiarise yourself with all functions of 
the device.

 Vouw vóór het lezen de beide pagina‘s met de afbeeldingen open en maak u vertrouwd met alle 
functies van het apparaat.

  
Klappen Sie vor dem Lesen die beiden Seiten mit den Abbildungen aus und machen Sie sich anschlie-
ßend mit allen Funktionen des Gerätes vertraut.
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Introduction

List of pictograms used

Read the instructions! Severe to fatal injuries

Direct current 
(type of current and voltage) Wear safety gloves!

Watt (effective power) For your safety

Protection class III The light bulbs used are 
not dimmable.

Observe warning and safety 
instructions!

Polarity of the power  
supply

 Danger to life and risk of accidents  
for infants and children!

b

a

Dispose of the packaging 
and device in an environ-
mentally friendly manner!

Warning! Danger of electric shock! Packaging made from 
100% recycled paper.

Danger of explosion!

Solar light strip

 Introduction

Congratulations on the purchase of your 
new device. You have selected a high 
quality product. Please be sure to carefully 

read all the instructions for use. Fold out the page 
with the diagrams. These instructions are part of the 
product and contain important information on setup 
and operation. Always observe all safety instructions. 
Before using this product for the first time, verify that 
the correct voltage is available and that all parts are 
properly installed. If you have any questions or are 
unsure about using this device, please contact your 
retailer or the service centre. Please keep these in-
structions in a safe place and include them when 
passing this product on to others.

  Intended use

This light is suitable for indoor and outdoor use. This 
device is intended for private household use only. 
Not suitable as room lighting. Outdoor light, LED 
lamp is suitable for extreme temperatures below -20°C.

  Delivery contents

Check that all the parts are present and that the  
device is in perfect condition immediately after 
unpacking.

 1  Solar light strip, model 14129705L and 
14129805L with twilight sensor

 1 Solar panel
 4 Silicone rings
 1  Stand tube
 1  Ground stake

Introduction / Safety
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Introduction

 1 Adhesive strip
 1 Set of instructions for use

  Parts description

1  Solar panel
2  Plug-in connector
3  LED strip
4  Stand tube
5  Ground stake
6  Set screw
7  Power switch (ON / OFF) 
8  MODE button
9  Silicone rings
10  Adhesive strip

  Technical data

Item no.:  14129705L and 
14129805L

Operating voltage:  1.2 V  LED 85 mW
Rechargeable
battery: NiMH AA 1000 mA
Light bulb:  90 coloured LEDs 

(14129705L) LEDs are not 
replaceable

  180 white LEDs 
(14129805L) LEDs are not 
replaceable

Length: 3 m 
Solar panel:  IP44
LED strip: IP65
Output current 
solar panel:  15–25 mA

 Safety

Safety instructions

Damage due to failure to comply with these instruc-
tions for use will void the warranty! We assume no 
liability for consequential damages! We assume no 
liability for property damage or personal injury due 

to improper handling or failure to observe the safety 
instructions!

  This light strip may not be used if all seals have 
not been inserted properly.

  DANGER TO LIFE AND RISK 
OF ACCIDENTS FOR INFANTS 
AND CHILDREN! 

  Never leave children unsupervised with the 
packaging material. The packaging material 
poses a suffocation hazard.

  Children often underestimate dangers. Always 
keep children away from the product. This device 
may be used by children aged 8 years and up, 
as well as by persons with reduced physical, 
sensory or mental capabilities or lacking expe-
rience and/or knowledge if they are supervised 
or instructed in the safe use of the device and 
understand the associated risks. Do not allow 
children to play with the device. Cleaning and 
user maintenance must not be performed by 
children without supervision.

  ATTENTION!
  Do not look into the LED from a close distance 

during operation.
  Do not look at the LED with an optical instrument 

(e.g. magnifier).
  Do not operate the light strip whilst rolled up or 

in the packaging.
  Never connect the LED strip with other LED 

strips.
 The LEDs are non-replaceable.
  If the LEDs cease to function at the end of their 

operational life, the entire item must be re-
placed.

Avoid the risk of fatal injury 
from electric shock

  Check the LED strip for damage before each 
use. Never use the LED strip if you detect any 
damage.

Introduction / Safety
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  In the case of damage, repairs or other problems 
with the LED strip, please contact the service 
centre or a qualified electrician.

  Never open any of the electrical equipment or 
insert any objects into this equipment. This will 
pose a risk of fatal injury from electric shock.

  Protect the product from sharp edges, mechani-
cal loads and hot surfaces.

  Do not secure with sharp staples or nails.
  Never touch the plug or the LED strip with wet 

hands.
  To prevent hazards, a damaged lead must be 

replaced by the manufacturer or a professional.
  When installing on outdoor flooring, protect 

the supply cable from being damaged (being 
passing over, etc.).

Prevent fire and  
injury hazards

  This product does not contain any parts that 
can be serviced by the user. The LEDs cannot 
be replaced.

 Safety instructions for 
batteries / rechargeable 
batteries

  DANGER TO LIFE! 
  Keep batteries / rechargeable batteries out of 

reach of children. If accidentally swallowed 
seek immediate medical attention.

  DANGER OF EXPLOSION! 

  Never recharge non-rechargeable batteries. 
Do not short-circuit batteries / rechargeable 
batteries and / or open them. Overheating, fire 
or bursting can be the result.

  Never throw batteries / rechargeable batteries 
into fire or water.

  Do not exert mechanical loads to batteries /  
rechargeable batteries.

Risk of leakage of batteries / rechargeable 
batteries
  Avoid extreme environmental conditions and 

temperatures, which could affect batteries /  
rechargeable batteries, e.g. radiators / direct 
sunlight.

  If batteries / rechargeable batteries have leaked, 
avoid contact with skin, eyes and mucous mem-
branes with the chemicals! Flush immediately 
the affected areas with fresh water and seek 
medical attention!

  WEAR PROTECTIVE GLOVES!

  Leaked or damaged batteries / rechargeable 
batteries can cause burns on contact with the 
skin. Wear suitable protective gloves at all times 
if such an event occurs.

  This product has a built-in rechargeable battery 
which cannot be replaced by the user. 

For your safety

  Do not leave the LED strip or packaging mate-
rial lying unattended. The packaging material 
presents a suffocation hazard and there is a 
risk of loss of life from strangulation.

  Install the LED strip so that it is protected from 
dirt and excessive heating.

  Always be attentive! Always pay attention to 
what you are doing and use common sense. 
Never use the LED strip if you are having diffi-
culty concentrating or do not feel well.

  Before use, familiarise yourself with all the  
instructions and diagrams in these instructions, 
as well as with the LED strip itself.

 Initial use

  Installing the LED strip

Note: Ensure that the installation area is clean, 
grease-free and dry. Otherwise the functionality of 
the adhesive strip may be impaired.

Safety / Initial use Initial use / Maintenance and cleaning / Disposal
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Safety / Initial use Initial use / Maintenance and cleaning / Disposal

  Choose a suitable installation area (window etc.). 
Remove the protective film from the back of the 
LED strip light 3 .

  Note: Be sure to start removing the protective 
film at the supply cable end. When removing 
the protective film, be careful not to remove the 
adhesive film. Stick the LED strip 3  with the 
adhesive strip onto the installation area and 
press it on firmly.

   Alternatively, secure the LED strip 3  using the 
hangers (silicone rings 9 ).

  Mount the solar panel 1  to the stand tube 4  
and the ground stake 5 . Ensure during assem-
bly that the solar panel 1  is connected flush 
with the stand tube 4 . Mount the plug-in con-
nector 2 .

  Push the solar panel 1  with the ground stake 
5  into the ground.

  Loosen the set screw 6 .
  Adjust the solar panel 1  to the desired position.
  Re-tighten the set screw 6 . Your light is now 

ready to use.

  Switching the LED strip on / off

Note: The LED strip is only switchable when the 
light has been switched on by the twilight sensor.
  Press the power switch (ON/OFF) 7  on the 

solar panel 1  to switch on the LED strip 3 .
  By pressing the MODE button 8  on the solar 

panel 1  you can choose between 7 effects 
and continuous lighting. 

  The solar module takes approx. 6 hours to 
charge. When fully charged, the lighting time  
is 10-12 hours.

  The solar panel 1  contains a twilight sensor 
which automatically switches the light on and 
off again. 

  The solar panel 1  has a memory function. 
The solar panel 1  saves the pre-selected ef-
fect. If it is switched off and on again, it will 
start with the pre-selected effect.

  Press the power switch (ON / OFF) 7  to 
switch off the LED strip 3 .

  Shortening the LED strip

  The LED strip 3  may be trimmed to size.
 DANGER TO LIFE 

 FROM ELECTRIC SHOCK! 
  Disconnect the LED strip 3  from the power 

supply before performing any work.
  Disconnect the LED strip 3  from the solar 

panel 1 .
  Choose the desired LED strip 3  length.

  Note: Ensure that you cut the LED strip 3  in 
the right place (see Fig. B).

  Shorten the LED strip 3  using a pair of scissors.
  Be sure to cover the open end of the LED strip 

3  with the adhesive strip 10  before use (see 
Fig. C).

 Maintenance and cleaning

 DANGER TO LIFE FROM 
ELECTRIC SHOCK! 
Disconnect the light from the power supply through 
the solar panel 1  before performing any work
on the LED strip 3 .
Disconnect the plug-in connector 2  to do so.

  Do not use solvents, petrol, etc. Otherwise the 
light will be damaged.

  Use a dry, lint-free cloth to clean the LED strip 3 .

  Disposal

The packaging is made entirely of recyclable mate-
rials, which you may dispose of at local recycling 
facilities.

b

a

 Observe the marking of the packaging 
materials for waste separation, which 
are marked with abbreviations (a) and 
numbers (b) with following meaning: 
1–7: plastics / 20–22: paper and fibre-
board / 80–98: composite materials.
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 The product and packaging materials 
are recyclable, dispose of it separately 
for better waste treatment. The Triman 
logo is valid in France only.

 To help protect the environment, please 
dispose of the product properly when it 
has reached the end of its useful life and 
not in the household waste. Information 
on collection points and their opening 
hours can be obtained from your local 
authority.

Faulty or used rechargeable batteries must be recy-
cled in accordance with Directive 2006/66/EC. 
Return rechargeable batteries and / or the device 
to the recycling facilities provided.

 Information

  Warranty

You receive a 36 month warranty for this device 
valid from the date of purchase. This device has been 
manufactured with care under strict quality control. 
During the warranty period we will remedy any de-
fects in material or manufacture free of charge.
In the event of a defect arising during the warranty 
period, please send the device to the listed service 
centre address, making reference to the following 
item number: 14129705L / 14129805L.  
Wear parts (such as light bulbs) and damage caused 
by improper handling, non-observance of the in-
structions for use or unauthorised interference are 
not covered by the warranty. Services performed 
under the warranty do not extend or renew the 
warranty period.

  Declaration of conformity 

This product fulfils the requirements of the applicable 
European and national directives. Conformity has 
been demonstrated. The relevant declarations and 
documents are held by the manufacturer.

  Manufacturer / service

Briloner Leuchten GmbH & Co. KG
Im Kissen 2
DE-59929 Brilon
GERMANY
Tel.: +49 (0) 29 61 / 97 12–800
Fax: +49 (0) 29 61 / 97 12–199
E-mail: kundenservice@briloner.com
www.briloner.com

IAN 315487

Please have your receipt and product number  
(e.g. IAN 12345) ready as your proof of purchase 
when enquiring about your product.

Disposal / Information Inhoudsopgave
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Inleiding

Legenda van de gebruikte pictogrammen

Lees a.u.b. de aanwijzingen! Ernstige tot dodelijke  
verwondingen

Gelijkstroom 
(soort stroom en spanning)

Draag veiligheidshand-
schoenen!

Watt (nuttig vermogen) Zo handelt u correct

Beschermingsklasse III De gebruikte lichtbron is 
niet dimbaar.

Neem de waarschuwingen en  
veiligheidsinstructies in acht!
in acht nemen!

Polariteit van de  
stroomaansluiting

 Levensgevaar en kans op ongevallen 
voor kleuters en kinderen!

b

a

Voer de verpakking en 
het apparaat op een mili-
euvriendelijke manier af!

Waarschuwing! Kans op elektrische 
schokken!

De verpakking bestaat uit 
100 % gerecycled papier.

Explosiegevaar!

Solar-lichtband

 Inleiding

Gefeliciteerd met de aankoop van uw 
nieuwe apparaat. U heeft gekozen voor 
een hoogwaardig product. Lees deze 

gebruiksaanwijzing a.u.b. volledig en zorgvuldig 
door. Vouw de pagina met de afbeeldingen open. 
Deze gebruiksaanwijzing hoort bij dit product en 
bevat belangrijke aanwijzingen voor de ingebruik-
name en bediening. Neem altijd alle veiligheidsin-
structies in acht. Controleer vóór de ingebruikname 
of de juiste spanning beschikbaar is en of alle on-
derdelen correct zijn gemonteerd. Wanneer u vragen 
heeft of onzeker bent in verband met de bediening 
van het apparaat, kunt u contact opnemen met uw 
leverancier of met het servicepunt. Bewaar deze 

handleiding op een veilige plaats en geef hem 
eventueel aan derden door.

  Correct gebruik

Deze verlichting is geschikt voor gebruik binnens-  
en buitenshuis. Dit apparaat is alleen bedoeld voor 
gebruik in privé-huishoudens. Niet geschikt voor ka-
merverlichting. Buitenverlichting, de led-lamp is ge-
schikt voor extreme temperaturen tot onder -20 °C.

  Omvang van de levering

Controleer de levering altijd direct na het uitpakken 
op volledigheid en de optimale staat van het appa-
raat.

Inleiding / Veiligheid
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Inleiding

 1  solar-lichtband, model 14129705L en 
14129805L met schemersensor

 1 zonnepaneel
 4 siliconen ringen
 1  standbuis
 1  grondpen
 1 kleefstrip
 1 gebruiksaanwijzing

  Beschrijving van de  
onderdelen

1  Zonnepaneel
2  Stekkerverbinding
3  Led-strip
4  Standbuis
5  Grondpen
6  Borgschroef
7  POWER-toets (ON / OFF) 
8  MODE-toets
9  Siliconen ringen
10  Kleefstrip

  Technische gegevens

Artikelnr.:  14129705L en 
14129805L

Voedingsspanning:  1,2 V  led 85 mW
Oplaadbare batterij: NI-MH AA 1000 mA
Batterie: NI-MH AA 1000 mA
Lichtbron:  90 gekleurde leds 

(14129705L) leds niet  
vervangbaar

  180 witte leds (14129805L) 
leds niet vervangbaar

Lengte: 3 m 
Zonnepaneel:  IP44
Led-strip: IP65
Uitgangsstroom  
zonnepaneel:  15–25 mA
Solarpanel:  15–25 mA

 Veiligheid

Veiligheidsinstructies

Bij schade die ontstaat door het negeren van deze 
gebruiksaanwijzing komt de garantie te vervallen! 
Wij zijn niet aansprakelijk voor gevolgschade! Voor 
materiële schade of persoonlijk letsel dat wordt ver-
oorzaakt door onjuist gebruik of het negeren van 
de veiligheidsinstructies zijn wij niet aansprakelijk!

  Deze lichtstrip mag niet worden gebruikt, als 
niet alle afdichtingen correct zijn gemonteerd.

  LEVENSGEVAAR EN KANS  
OP ONGEVALLEN VOOR 
KLEUTERS EN KINDEREN! 

  Laat kinderen nooit zonder toezicht bij het  
verpakkingsmateriaal. Er bestaat verstikkings-
gevaar door het verpakkingsmateriaal.

  Kinderen onderschatten vaak de gevaren. Houd 
kinderen altijd uit de buurt van het product. Dit 
apparaat kan door kinderen vanaf 8 jaar en 
ouder alsmede door personen met verminderde 
fysieke, sensorische of mentale vaardigheden 
of een gebrek aan ervaring en kennis worden 
gebruikt, als zij onder toezicht staan of geïn-
strueerd werden met betrekking tot het veilige 
gebruik van het apparaat en zij de hieruit 
voortvloeiende gevaren begrijpen. Kinderen 
mogen niet met het apparaat spelen. Reiniging 
en onderhoud mogen niet door kinderen zonder 
toezicht worden uitgevoerd.

  LET OP!
  Tijdens het gebruik niet van dichtbij in de leds 

kijken.
  De leds niet met een optisch instrument (bijv. 

vergrootglas) bekijken.
  Gebruik de lichtstrip niet opgerold en niet in de 

verpakking.
  De led-strip mag niet elektrisch worden verbon-

den met andere led-strips.
 De leds kunnen niet worden vervangen.

Inleiding / Veiligheid
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Veiligheid / Ingebruikname / Onderhoud en reiniging 

  Mochten de leds aan het einde van hun levens-
duur uitvallen, moet het complete artikel worden 
vervangen.

Vermijd levensgevaar door  
elektrische schokken

  Controleer de led-strip voor elk gebruik op 
eventuele beschadigingen. Gebruik de led-strip 
nooit als u beschadigingen constateert.

  Neem in geval van beschadigingen, reparaties 
of andere problemen met de led-strip contact 
op met de klantenservice of met een elektricien.

  Open nooit een van de elektrische componenten 
en steek er geen voorwerpen in. Bij dergelijke 
handelingen bestaat levensgevaar door een 
elektrische schok.

  Bescherm het product tegen scherpe randen, 
mechanische belastingen en hete oppervlakken.

  Niet met scherpe klemmen of spijkers bevestigen.
  Raak de led-strip nooit met natte handen aan.
  In geval van beschadiging van de kabel mag 

deze, ter vermijding van risico‘s, uitsluitend 
door de fabrikant of een elektricien worden 
vervangen.

  Stroomkabel bij het plaatsen op de vloer bui-
tenshuis tegen beschadigingen (overrijden etc.) 
beschermen.

Vermijd brand- en  
letselgevaar

  Dit artikel bevat geen onderdelen die door de 
gebruiker kunnen worden onderhouden. De 
leds kunnen niet worden vervangen.

 Veiligheidsinstructies voor  
batterijen / accu‘s

  LEVENSGEVAAR! 
  Houd batterijen / accu‘s buiten het bereik van 

kinderen. Raadpleeg bij inslikken onmiddellijk 
een arts!

  EXPLOSIEGEVAAR! 

  Laad niet oplaadbare batterijen nooit op. Sluit 
de batterijen / accu‘s niet kort en / of open deze 
niet. Daardoor kan de batterij oververhit raken, 
in brand vliegen of exploderen.

  Gooi batterijen / accu‘s nooit in het vuur of water.
  Stel batterijen / accu‘s nooit bloot aan mecha-

nische belastingen.

Risico dat de batterijen / accu’s lekken
  Vermijd extreme omstandigheden en tempera-

turen die invloed op de batterijen / accu‘s zou-
den kunnen hebben bijv. radiatoren / direct 
zonlicht.

  Bij lekkende batterijen / accu‘s het contact van 
de chemicaliën met de huid, ogen en slijmvliezen 
vermijden! Spoel de desbetreffende plekken  
direct af met schoon water en raadpleeg  
onmiddellijk een arts!

  DRAAG VEILIGHEIDSHAND-
SCHOENEN! 

  Lekkende of beschadigde batterijen / accu‘s 
kunnen in geval van huidcontact chemische 
brandwonden veroorzaken. Draag daarom in 
dit geval geschikte veiligheidshandschoenen.

  Dit product heeft een geïntegreerde accu die 
niet door de gebruiker kan worden vervangen. 

Zo handelt u correct

  Laat de led-strip of het verpakkingsmateriaal niet 
onbeheerd achter. Er bestaat kans op verstikking 
door verpakkingsmateriaal en levensgevaar 
door strangulatie.

  Monteer de led-strip zodanig dat deze is be-
schermd tegen verontreiniging en te sterke op-
warming.

  Wees altijd alert! Let er altijd op wat u doet en 
ga steeds bedachtzaam te werk. Gebruik de 
led-strip in geen geval als u niet geconcentreerd 
bent of u zich niet lekker voelt.

Veiligheid 
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Veiligheid / Ingebruikname / Onderhoud en reiniging 

  Maak uzelf voor het gebruik vertrouwd met 
alle aanwijzingen en afbeeldingen in deze  
gebruiksaanwijzing en met de led-strip zelf.

 Ingebruikname

  Led-strip monteren

Opmerking: let erop dat het montagevlak schoon, 
vetvrij en droog is. Anders kan de kleefkracht van 
de kleefstrip worden beïnvloed.
  Kies een geschikte montageplek (raam etc.). 

Verwijder de beschermende folie van de ach-
terkant van de led-strip 3 .

  Opmerking: Zorg er bij het verwijderen van 
de beschermende folie voor dat u aan de kant 
van de stroomkabel begint. Let er bij het verwij-
deren van de beschermende folie op dat u de 
kleeflaag niet mee trekt. Plak de led-strip 3  
met de kleefstrip op het montagevlak en druk 
de strip stevig vast.

   Bevestig de led-strip 3  als alternatief met  
behulp van de ophangringen (siliconen ringen 
9 ).

  Monteer het zonnepaneel 1  aan de stand- 
buis 4  en de grondpen 5 . Let erop dat het 
zonnepaneel 1  bij de montage op de stand-
buis 4  nauwkeurig afsluit. Monteer de stek-
kerverbinding 2 .

  Steek het zonnepaneel 1  met de grondpen 5  
in de grond.

  Draai de borgschroef 6  los.
  Zet het zonnepaneel 1  in de gewenste positie.
  Draai de borgschroef 6  weer vast. Uw ver-

lichting is nu gereed voor gebruik.

  Led-strip in- / uitschakelen

Opmerking: de led-strip kan alleen worden ge-
schakeld als de verlichting door de schemersensor 
is ingeschakeld.
  Druk op de POWER-toets (ON / OFF) 7  op 

het zonnepaneel 1  om de led-strip 3  in te 
schakelen.

  Door te drukken op de MODE-toets 8  op het 
zonnepaneel 1  kunt u kiezen tussen 7 effecten 
en continue verlichting. 

  De oplaadtijd van de zonnemodule bedraagt 
ca. 6 uur. De verlichtingsduur bedraagt bij opti-
male lading tussen 10-12 uur.

  Het zonnepaneel 1  bevat een schemersensor 
die het licht automatisch in- en weer uitschakelt. 

  Het zonnepaneel 1  beschikt over een memo-
ry-functie. Het zonnepaneel 1  onthoudt het 
eerder geselecteerde effect; als men het uit-
schakelt en weer inschakelt begint het met het 
eerder geselecteerde effect.

  Druk op de POWER-toets (ON / OFF) 7  om 
de led-strip 3  uit te schakelen.

  Led-strip inkorten

  U hebt de mogelijkheid om de led-strip 3  indi-
vidueel in te korten.

 LEVENSGEVAAR  
 DOOR EEN ELEKTRISCHE SCHOK! 
  Haal de verlichting voor alle werkzaamheden 

aan de led-strip 3  los van de stroomverzorging.
  Maak de led-strip 3  los van het zonnepaneel 

1 .
  Kies de gewenste lengte van de led-strip 3 .

  Opmerking: let erop dat u de led-strip 3  
op de juiste plek inkort (zie afb. B).

  Kort de led-strip 3  met behulp van een schaar 
in.

  Let erop dat u voor het gebruik het open uit-
einde van de led-strip 3  met de kleefstrip 10  
dichtplakt (zie afb. C).

 Onderhoud en reiniging

 LEVENSGEVAAR 
DOOR ELEKTRISCHE SCHOKKEN! 
Haal de verlichting voor alle werkzaamheden aan 
de led-strip 3  los van de stroomverzorging door 
het zonnepaneel 1 .
Solarpanel 1 . Maak hiervoor de stekkerverbinding 
2  los.

Veiligheid 
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  Gebruik geen oplosmiddelen, benzine e.d.  
De verlichting zal hierdoor beschadigd raken.

  Gebruik voor de reiniging van de led-strip 3  
een droge, pluisvrije doek.

  Afvoer

De verpakking bestaat uit milieuvriendelijke grond-
stoffen die u via de plaatselijke recyclingcontainers 
kunt afvoeren. 

b

a

 Neem de aanduiding van de verpak-
kingsmaterialen voor de afvalscheiding 
in acht. Deze zijn gemarkeerd met de 
afkortingen (a) en een cijfers (b) met de 
volgende betekenis: 1–7: kunststoffen / 
20–22: papier en vezelplaten / 80–98: 
composietmaterialen.

 Het product en de verpakkingsmaterialen 
zijn recyclebaar; verwijder deze afzon-
derlijk voor een betere afvalbehandeling. 
Het Triman-logo geldt alleen voor Frank-
rijk.

 Gooi het afgedankte product omwille van 
het milieu niet weg via het huisvuil, maar 
geef het af bij het daarvoor bestemde 
depot of het gemeentelijke milieupark. 
Over afgifteplaatsen en hun openingstijden 
kunt u zich bij uw aangewezen instantie 
informeren.

Defecte of verbruikte accu‘s moeten volgens de 
richtlijn 2006 / 66 / EG worden gerecycled. Geef  
de accu‘s en/of het apparaat af bij de daarvoor 
bestemde inzamelstations.

 Informatie

  Garantie

Op dit apparaat verlenen wij 36 maanden garantie 
vanaf aankoopdatum. Het apparaat werd zorgvuldig 
vervaardigd en aan een nauwkeurige kwaliteitscontrole 

onderworpen. Binnen de garantieperiode herstellen 
wij kosteloos alle materiaal- of productiefouten.
Mocht u desondanks tijdens de garantieperiode 
mankementen aantreffen, stuur het apparaat dan 
alstublieft naar het aangegeven serviceadres met 
vermelding van het volgende artikelnummer: 
14129705L / 14129805L.  
Beschadigingen door ondeskundig gebruik, negeren 
van de handleiding of ingrepen door niet geautori-
seerde personen zijn van de garantieverlening uit-
gesloten. Dit geldt eveneens voor aan slijtage 
onderhevige delen (zoals bijvoorbeeld verlichtings-
middelen). Door de garantieservice wordt de ga-
rantieperiode niet verlengd noch vernieuwd.

  Conformiteitsverklaring 

Dit product voldoet aan de eisen van de van toe-
passing zijnde Europese en nationale richtlijnen. 
De conformiteit is aangetoond. Desbetreffende  
verklaringen en documenten liggen ter inzage bij 
de fabrikant.

  Fabrikant / service

Briloner Leuchten GmbH & Co. KG
Im Kissen 2
59929 BRILON
DUITSLAND
Tel.: +49 (0) 29 61 / 97 12–800
Fax: +49 (0) 29 61 / 97 12–199
E-mail: kundenservice@briloner.com
www.briloner.com

IAN 315487

Houd bij alle vragen alstublieft de kassabon en het 
artikelnummer (bijv. IAN 12345) als bewijs van 
aankoop bij de hand.

Onderhoud en reiniging / Afvoer / Informatie Inhaltsverzeichnis
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Einleitung

Legende der verwendeten Piktogramme

Anweisungen lesen! Schwere bis tödliche  
Verletzungen

Gleichstrom 
(Strom- und Spannungsart) Schutzhandschuhe tragen!

Watt (Wirkleistung) So verhalten Sie  
sich richtig

Schutzklasse III Die verwendeten Leucht-
mittel sind nicht dimmbar.

Warn- und Sicherheitshinweise 
beachten!

Polarität des  
Netzanschlusses

 Lebens- und Unfallgefahr für Kleinkinder 
und Kinder!

b

a

Entsorgen Sie Verpackung 
und Gerät umweltgerecht!

Warnung! Stromschlaggefahr! Die Verpackung besteht aus 
100% recyceltem Papier.

Explosionsgefahr!

Solar-Lichtband

 Einleitung

Wir beglückwünschen Sie zum Kauf Ihres 
neuen Gerätes. Sie haben Sich damit für 
ein hochwertiges Produkt entschieden. 

Bitte lesen Sie diese Bedienungsanleitung vollständig 
und sorgfältig durch. Klappen Sie die Seite mit den 
Abbildungen aus. Diese Anleitung gehört zu diesem 
Produkt und enthält wichtige Hinweise zur Inbetrieb-
nahme und Handhabung. Beachten Sie immer alle 
Sicherheitshinweise. Prüfen Sie vor der Inbetrieb-
nahme, ob die korrekte Spannung vorhanden ist und 
ob alle Teile richtig montiert sind. Sollten Sie Fragen 
haben oder unsicher in Bezug auf die Handhabung 
des Gerätes sein, setzen Sie sich bitte mit Ihrem 
Händler oder der Servicestelle in Verbindung. 

Bewahren Sie diese Anleitung bitte sorgfältig auf 
und geben Sie sie ggf. an Dritte weiter.

  Bestimmungsgemäße  
Verwendung

Diese Leuchte ist für den Betrieb im Innen- und Außen-
bereich geeignet. Dieses Gerät ist nur für den Ein-
satz in privaten Haushalten vorgesehen. Nicht als 
Raumbeleuchtung geeignet. Außenleuchte, LED-
Lampe ist geeignet für extreme Temperaturen unter 
-20 °C.

  Lieferumfang

Kontrollieren Sie unmittelbar nach dem Auspacken 
immer den Lieferumfang auf Vollständigkeit sowie 
den einwandfreien Zustand des Gerätes.

Einleitung / Sicherheit
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Einleitung

 1  Solar-Lichtband, Modell 14129705L und 
14129805L mit Dämmerungssensor

 1 Solarpanel
 4 Silikonringe
 1  Standrohr
 1  Erdspieß
 1 Klebestreifen
 1 Bedienungsanleitung

  Teilebeschreibung

1  Solarpanel
2  Steckverbindung
3  LED-Band
4  Standrohr
5  Erdspieß
6  Feststellschraube
7  Einschalttaste (ON / OFF) 
8  MODE-Taste
9  Silikonringe
10  Klebestreifen

  Technische Daten

Artikelnr.:  14129705L und 
14129805L

Betriebsspannung:  1,2 V  LED 85 mW
Wiederaufladbare
Batterie: NI-MH AA 1000 mA
Leuchtmittel:  90 farbige LEDs 

(14129705L) LEDs nicht  
austauschbar

  180 weiße LEDs 
(14129805L) LEDs nicht  
austauschbar

Länge: 3 m 
Solar Panel:  IP44
LED-Band: IP65
Ausgangsstrom 
Solarpanel:  15–25 mA

 Sicherheit

Sicherheitshinweise

Bei Schäden, die durch Nichtbeachtung dieser Be-
dienungsanleitung verursacht werden, erlischt der 
Garantieanspruch! Für Folgeschäden wird keine 
Haftung übernommen! Bei Sach- oder Personen-
schäden, die durch unsachgemäße Handhabung 
oder Nichtbeachtung der Sicherheitshinweise verur-
sacht werden, wird keine Haftung übernommen!

 
  Dieses Lichtband darf nicht verwendet werden, 

wenn nicht alle Dichtungen ordnungsgemäß 
eingesetzt sind.

  LEBENS- UND UNFALLGE - 
FAHR FÜR KLEINKINDER 
UND KINDER! 

  Lassen Sie Kinder niemals unbeaufsichtigt mit 
dem Verpackungsmaterial. Es besteht Erstickungs-
gefahr durch Verpackungsmaterial.

  Kinder unterschätzen häufig die Gefahren.  
Halten Sie Kinder stets vom Produkt fern. Dieses 
Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren und darüber, 
sowie von Personen mit verringerten physischen, 
sensorischen oder mentalen Fähigkeiten oder 
Mangel an Erfahrung und Wissen benutzt wer-
den, wenn sie beaufsichtigt oder bezüglich des 
sicheren Gebrauchs des Gerätes unterwiesen 
wurden und die daraus resultierenden Gefahren 
verstehen. Kinder dürfen nicht mit dem Gerät 
spielen. Reinigung und Benutzerwartung dürfen 
nicht von Kindern ohne Beaufsichtigung durch-
geführt werden.

  ACHTUNG!
  Bei Betrieb nicht aus kurzem Abstand in die 

LED schauen.
  Die LED nicht mit einem optischen Instrument 

(z. B. Lupe) betrachten.
  Betreiben Sie das Lichtband nicht aufgerollt 

und nicht in der Verpackung.
  Das LED-Band darf nicht mit anderen LED-Bän-

dern elektrisch verbunden werden.
 Die LEDs sind nicht austauschbar.

Einleitung / Sicherheit
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Sicherheit / Inbetriebnahme 

  Sollten die LEDs am Ende ihrer Lebensdauer aus-
fallen, muss der ganze Artikel ersetzt werden.

Vermeiden Sie Lebensgefahr 
durch elektrischen Schlag

  Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch das LED-
Band auf etwaige Beschädigungen. Benutzen Sie 
Ihr LED-Band niemals, wenn Sie irgendwelche 
Beschädigungen feststellen.

 
  Wenden Sie sich bei Beschädigungen, Repara-

turen oder anderen Problemen vom LED-Band 
an die Servicestelle oder eine Elektrofachkraft.

  Öffnen Sie niemals eines der elektrischen Betriebs-
mittel oder stecken irgendwelche Gegenstände 
in dieselben. Derartige Eingriffe bedeuten Lebens-
gefahr durch elektrischen Schlag.

  Schützen Sie das Produkt vor scharfen Kanten, 
mechanischen Belastungen und heißen Ober-
flächen.

  Nicht mit scharfen Klammern oder Nägeln  
befestigen.

  Fassen Sie niemals das LED-Band mit nassen 
Händen an.

  Bei Beschädigung der Leitung darf diese, zur 
Vermeidung von Risiken, ausschließlich durch den 
Hersteller, oder eine Fachkaft ersetzt werden.

  Zuleitungskabel bei Verlegung auf dem Boden 
im Außenbereich vor Beschädigungen (Über-
fahren etc.) schützen.

Vermeiden Sie Brand- und  
Verletzungsgefahr

  Dieser Artikel enthält keine Teile, die vom Ver-
braucher gewartet werden können. Die LEDs 
können nicht ausgetauscht werden.

 Sicherheitshinweise für  
Batterien / Akkus

  LEBENSGEFAHR! 
  Halten Sie Batterien / Akkus außer Reichweite 

von Kindern. Suchen Sie im Falle eines Ver-
schluckens sofort einen Arzt auf!

  EXPLOSIONSGEFAHR! 

  Laden Sie nicht aufladbare Batterien niemals 
wieder auf. Schließen Sie Batterien / Akkus 
nicht kurz und / oder öffnen Sie diese nicht. 
Überhitzung, Brandgefahr oder Platzen können 
die Folge sein.

  Werfen Sie Batterien / Akkus niemals in Feuer 
oder Wasser.

  Setzen Sie Batterien / Akkus keiner mechanischen 
Belastung aus.

Risiko des Auslaufens von Batterien / 
Akkus
  Vermeiden Sie extreme Bedingungen und Tem-

peraturen, die auf Batterien / Akkus einwirken 
können z. B. auf Heizkörpern / direkte Sonnen- 
einstrahlung.

  Wenn Batterien / Akkus ausgelaufen sind,  
vermeiden Sie den Kontakt von Haut, Augen 
und Schleimhäuten mit den Chemikalien! Spülen 
Sie die betroffenen Stellen sofort mit klarem 
Wasser und suchen Sie einen Arzt auf!

  SCHUTZHANDSCHUHE 
TRAGEN! 

  Ausgelaufene oder beschädigte Batterien /  
Akkus können bei Berührung mit der Haut Ver-
ätzungen verursachen. Tragen Sie deshalb in 
diesem Fall geeignete Schutzhandschuhe.

  Dieses Produkt hat einen eingebauten Akku, 
welcher nicht durch den Benutzer ersetzt  
werden kann.

So verhalten Sie sich richtig

  Lassen Sie das LED-Band oder Verpackungsma-
terial nicht achtlos liegen. Es besteht Erstickungs-
gefahr durch Verpackungsmaterial und 
Lebensgefahr durch Strangulation.

  Montieren Sie das LED-Band so, dass es vor 
Verschmutzung und zu starker Erwärmung ge-
schützt ist.

  Seien Sie stets aufmerksam! Achten Sie immer 
darauf was Sie tun und gehen Sie stets mit 

Sicherheit
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Sicherheit / Inbetriebnahme 

Vernunft vor. Verwenden Sie das LED-Band in kei-
nem Fall, wenn Sie unkonzentriert sind oder 
sich unwohl fühlen.

  Machen Sie sich vor der Verwendung mit allen 
Anweisungen und Abbildungen in dieser Anlei-
tung sowie mit dem LED-Band selbst vertraut.

 Inbetriebnahme

  LED-Band montieren

Hinweis: Achten Sie darauf, dass die Montage-
fläche sauber, fettfrei und trocken ist. Andernfalls kann 
die Haftbarkeit des Klebebands beeinträchtigt sein.
  Wählen Sie eine geeignete Montagefläche 

(Fenster etc.) aus. Entfernen Sie die Schutzfolie 
von der Rückseite des LED Bandes 3 .

 Hinweis: Achten Sie darauf, dass Sie mit dem   
   Entfernen der Schutzfolie von der Seite des  

Zuleitungskabels beginnen. Achten Sie beim 
Entfernen der Schutzfolie darauf, dass Sie die 
Klebebeschichtung nicht mit abziehen. Kleben 
Sie das LED-Band 3  mit dem Klebeband auf 
die Montagefläche und drücken Sie es fest an.

   Befestigen Sie das LED-Band 3  alternativ mit 
Hilfe der Aufhänger (Silikonringe 9 ).

  Montieren Sie das Solarpanel 1  an das Stand- 
rohr 4  und den Erdspieß 5 . Achten Sie dar-
auf, dass das Solarpanel 1  bei der Montage 
mit dem Standrohr 4  bündig abschließt.  
Montieren Sie die Steckverbindung 2 .

  Stecken Sie das Solarpanel 1  mit dem Erd-
spieß 5  in den Boden.

  Lösen Sie die Feststellschraube 6 .
  Bringen Sie das Solarpanel 1  in die gewünschte 

Position.
  Drehen Sie die Feststellschraube 6  wieder fest. 

Ihre Leuchte ist nun betriebsbereit.

  LED-Band ein- / ausschalten

Hinweis: Das LED-Band ist nur schaltbar, während das 
Licht durch den Dämmerungssensor eingeschaltet ist.

  Drücken Sie die Einschalttaste (ON / OFF) 7  
am Solarpanel 1  um das LED-Band 3   
einzuschalten.

  Durch Drücken der MODE-Taste 8  am Solar-
panel 1  können Sie zwischen 7 Effekten und 
Dauerlicht wählen. 

  Die Ladezeit des Solarmoduls beträgt ca.  
6 Stunden. Die Leuchtdauer beträgt zwischen 
10–12 Stunden bei optimaler Aufladung.

  Das Solarpanel 1  enthält einen Dämmerungs-
sensor, der das Licht automatisch ein- und wieder 
ausschaltet.

  Das Solarpanel 1  verfügt über eine Memory-
funktion. Das Solarpanel 1  speichert den zu-
vor ausgewählten Effekt; schaltet man es aus und 
wieder ein, so startet es im vorher gewählten 
Effekt.

  Drücken Sie die Einschalttaste (ON / OFF) 7 , 
um das LED-Band 3  auszuschalten.

  LED-Band kürzen

  Sie haben die Möglichkeit, das LED-Band 3  
individuell zu kürzen.

 LEBENSGEFAHR DURCH 
 ELEKTRISCHEN SCHLAG! 
  Trennen Sie die Leuchte vor sämtlichen Arbeiten 

am LED-Band 3  von der Stromversorgung.
  Trennen Sie das LED-Band 3  von dem Solar- 

panel 1 .
  Wählen Sie die gewünschte Länge des 

LED-Bandes 3  aus.
  Hinweis: Achten Sie darauf, dass Sie das LED- 

Band 3  an der richtigen Stelle kürzen (siehe 
Abb. B).

  Kürzen Sie das LED-Band 3  mittels einer Schere.
  Achten Sie darauf, dass Sie vor der Benutzung 

das offene Ende des LED-Bandes 3  mit dem 
Klebestreifen 10  abkleben (siehe Abb. C).

Sicherheit
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 Wartung und Reinigung

 LEBENSGEFAHR DURCH 
ELEKTRISCHEN SCHLAG! 
Trennen Sie die Leuchte vor sämtlichen Arbeiten am 
LED-Band 3  von der Stromversorgung durch das
Solarpanel 1 .
Trennen Sie hierfür die Steckverbindung 2 .
  Benutzen Sie keine Lösungsmittel, Benzin o. Ä. 

Die Leuchte würde hierbei Schaden nehmen.
  Verwenden Sie zur Reinigung des LED-Bandes 3  

ein trockenes, fusselfreies Tuch.

  Entsorgung

Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen 
Materialien, die Sie über die örtlichen Recycling- 
stellen entsorgen können.

b

a

 Beachten Sie die Kennzeichnung der 
Verpackungsmaterialien bei der Abfall- 
trennung, diese sind gekennzeichnet mit 
Abkürzungen (a) und Nummern (b) mit 
folgender Bedeutung: 1–7: Kunststoffe / 
20–22: Papier und Pappe / 80–98: 
Verbundstoffe.

 Das Produkt und die Verpackungsmate- 
rialien sind recycelbar, entsorgen Sie 
diese getrennt für eine bessere Abfall- 
behandlung. Das Triman-Logo gilt nur für 
Frankreich.

 Werfen Sie Ihr Produkt, wenn es ausge-
dient hat, im Interesse des Umweltschutzes 
nicht in den Hausmüll, sondern führen Sie 
es einer fachgerechten Entsorgung zu. 
Über Sammelstellen und deren Öffnungs- 
zeiten können Sie sich bei Ihrer zuständi-
gen Verwaltung informieren.

Defekte oder verbrauchte Akkus müssen gemäß 
Richtlinie 2006/66/EG recycelt werden. Geben  
Sie Akkus und / oder das Gerät über die angebotenen 
Sammeleinrichtungen zurück.

 Informationen

  Garantie

Sie erhalten zum Zeitpunkt des Kaufs auf dieses 
Gerät 36 Monate Garantie. Das Gerät wurde sorg-
fältig produziert und einer genauen Qualitätskontrolle 
unterzogen. Innerhalb der Garantiezeit beheben 
wir kostenlos alle Material- oder Herstellerfehler.
Sollten sich dennoch während der Garantiezeit 
Mängel herausstellen, senden Sie das Gerät bitte 
an die aufgeführte Service-Adresse unter Angabe 
folgender Artikel-Nummer: 14129705L / 14129805L.  
Von der Garantie ausgeschlossen sind Schäden 
durch nicht sachgemäße Handhabung, Nichtbe-
achtung der Bedienungsanleitung oder Eingriff durch 
nicht autorisierte Personen sowie Verschleißteile (wie 
z. B. Leuchtmittel). Durch die Garantieleistung wird 
die Garantiezeit weder verlängert noch erneuert.

  Konformitätserklärung 

Dieses Produkt erfüllt die Anforderungen der 
geltenden europäischen und nationalen Richtlinien. 
Die Konformität wurde nachgewiesen. Entsprechende 
Erklärungen und Unterlagen sind beim Hersteller 
hinterlegt.

  Hersteller / Service

Briloner Leuchten GmbH & Co. KG
Im Kissen 2
DE-59929 Brilon
DEUTSCHLAND
Tel.: +49 (0) 29 61 / 97 12–800
Fax: +49 (0) 29 61 / 97 12–199
E-Mail: kundenservice@briloner.com
www.briloner.com

IAN 315487

Bitte halten Sie für alle Anfragen den Kassenbon und 
die Artikelnummer (z. B. IAN 12345) als Nachweis 
für den Kauf bereit.

Wartung und Reinigung / Entsorgung / Informationen
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